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19 Ou não sabeis que vosso corpo he

templo do Espirito Santo, o qual está

em vósoutros, o qual tendes de Deos,

e que não sois vossos proprios ?

20 Porque caros fostes comprados:

glorificai pois a Deos em vosso corpo,

e em vosso espirito, os quaes são de

Deos.

CAPITULO VII.

ORA tocante ás cousas de que me

escrevestes, bom he ao homem

não tocar mulher.

2 Mas por causa das fornicaçoes, te

nha cada hum sua propria mulher,

e cada huma tenha seu proprio mari

do.

3 Pague o marido á mulher a devi

da benevolencia, e semelhantemente

a mulher ao marido.

4 A mulher não tem poder sobre

seu proprio corpo, senão o marido : e

tambem da mesma maneira o marido

não tem poder sobre seu proprio cor

po, senão a mulher.

5 Não vos defraudeis hum ao outro,

senão for por consentimento de ambos

por altrum tempo, para que vos desoc-

cupeis para o jejum, e para a oração :

e tornar-vos outra vez a ajuntar, para

que Satanás vos não tente, por causa

de vossa incontinencia.

6 Isto porem digo por permissão, não

por mandado.

7 Porque quizéra que todos os ho

mens fossem como eu mesmo : mas

cada hum tem seu proprio dom de

Deos, hum de huma maneira, outro

de outra.

8 Disto porem aos solteiros, e ás viu

vas, que bom lhes he, se como eu

ficarem.

9 Mas se conter-se não podem, ca-

sem-se : Porque melhor he casar-se,

que abrazar-se.

10 Porem aos casados mando, não

eu, senão o Senhor, que a mulher se

não aparte do marido.

1 1 E se se apartar, por casar fique,

ou se reconcilie com o marido ; e que

o marido não deixe a mulher.

12 Mas aos outros digo eu, não o

Senhor : Se algum irmão tem mulher

infiel, e ella consente em com elle

habitar, não a deixe.

13 E se alguma mulher tem maiido

infiel, e elle consente em com eh

habitar, não o deixe.

14 Porque o marido infiel he santi

ficado pela mulher: e a mulher

infiel he santificada pelo maná;.

Que d'outra maneira serião vossos fi

lhos immundos : porem agora sls

santos.

15 Mas se o infiel se apartar, apsrte-

se. Em tal caso o irmão, ou a imã

não estão sujeitos â servidão: mai

Deos vos chamou a paz.

16 Porque, que sabes tu mulher,

se salvarás ao marido * ou que sabes

tu marido, se salvarás a mulher1

17 Porem cada hum assim ande,

como Deos lhe repartio, cada hum

como o Senhor o chamou; e assim

ordeno em todas as Igrejas.

18 He algum chamado, estando ia

circuncidado 1 não esteja incirema-

dado. He algum chamado estando

ainda na incircuncisão ? não se circun

cide.

19 A circuncisão nada he, e a incil-

cuncisão nada he, senão aguardados

mandamentos de Deos.

20 Cada hum fique na vocação em

que he chamado.

21 Es chamado sendo servo* n>'

se te dê disso: mas se tambem te po

des forrar, procura o mais.

22 Porque o que em o Senhor he

chamado, sendo servo, forro he do Se

nhor: da mesma maneim tambem.

o que he chamado, sendo livre, serra

he de Christo.

23 Caros fostes comprados, não tos

façais servos dos homens.

24 Irmãos, cada hum fique ácerrs

de Deos naquillo, em que he chama

do.

25 Ora tocante ás virgens, não tento

mandado do Senhor ; dou porem mt*

parecer, como aquelle que tenho al

cançado misericordia do Senhor pais

ser fiel.

26 Tenho pois isto por bom, por can

sa da necessidade instante, que bom

he ao homem estarse assim.

27 Estás liado á mulher, não bos

ques soltura. Estás solto de mulher,

não busques mulher.

28 Mas se tambem te casarei, i»'-
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peccas : e se a virgem se casar, não

pecca. Todavia terão os taes na

carne tribulação. Porem eu vos es

cuso.

29 Isto porem digo, irmãos, que o

tempo, que resta, he breve : para que

tambem os que tem mulheres, sejão

como se as não tivessem :

30 E os que chorão, como se não

chorassem ; e os que folgão, como se

não folgassem ; e os que comprão,

como se não possuissem,

3 1 E os que deste mundo usão, como

se delle não abusassem. Porque a ap-

parencia deste mundo passa.

32 E bem quizéra eu, que estivesseis

sem cuidado. O solteiro tem cuidado

das cousas do Senhor, como ao Se

nhor ha de agradar :

33 Mas o que he casado, tem cuida

do das cousas do mundo, como á mu

lher ha de agradar.

34 A mulher casada, e a virgem são

ti i li e rentes : a por casar tem cuidado

das cousas do Senhor, para ser santa,

assim do corpo como de Espirito :

mas a casada tem cuidado das cousas

do mundo, como ha de agradar ao

marido.

35 Isto porem digo para vosso pro

prio proveito ; não para vos enlaçar,

senão para tios guiar ao que he

decente e conveniente, para sem al

guma distracção bem vos apagar ao

Senhor.

36 Mas se alguem lhe parece, que

indecentemente trata com sua vir

gem, se passar a flor da idade, e as

sim convem fazer-se : faça o tal o

que quizer, não pecca, casem-se.

37 Porem o que está firme em seu

coração, não tendo necessidade, mas

tem poder sobre sua propria vontade,

e isto em seu coração determinou, de

guardar sua virgem, bem faz.

38 Assim que o que a dá em casa

mento, bem faz : mas o que a não dá

em casamento, melhor faz.

39 A mulher casada pela Lei está

liada todo o tempo que seu marido

vive : mas se seu marido falecer, livre

fica, para com quem quizer se casar ;

com tanto que seja em o Senhor.

40 Porem mais bemaventurada he,

so assim ficar, segundo meu parecer.

»«» 68

E tambem eu cuido, que tenho o Espi

rito de Deos.

CAPITULO VIII.

ORA tocante ás cousas sacrificadas

aos idolos ; Bem sabemos que to

dos temos sciencia. A sciencia in

cha, mas a caridade edifica.

2 E se alguem cuida saber cousa

alguma, ainda nada tem conhecido,

como convem conhecer.

3 Mas se algum ama a Deos, o tal

delle he conhecido.

4 Assim que quanto ao comer das

cousas sacrificadas aos idolos; Bem

sabemos que o idolo nada he no mun

do, e que não ha outro algum Deos,

senão hum.

5 Porque ainda que tambem alguns

haja, que se chamem Deoses, seja no

ceo, seja na terra (como ha muitos

Deoses e muitos Senhores),

6 Todavia nós não temos mais que

hum só Deos, o Pai, do qual são todas

as cousas, e nósoutros para elle: e

hum só Senhor Jesu-Christo, pelo qual

são todas as cousas, e nós por elle.

7 Mas não em todos ha esta sciencia :

porem alguns até agora comem com

consciencia do idolo, como de cousas

sacrificadas aos idolos : e sendo sua

consciencia fraca, fica contaminada.

8 Ora o manjar não nos faz agrada

veis a Deos. Porque seja que coma

mos, nada de mais temos ; e seja que

não comamos, nada nos falta.

9 Mas olhai que este vosso poder não

seja em alguma maneira escandalo

para os fracos.

10 Porque se algum te vir a ti, que

tens esta sciencia, assentado á mesa no

templo dos idolos, não será a consci

encia do que he fraco, induzida a co

mer das cousas sacrificadas aos idolos?

11 E perecerá assim, por tua scien

cia, o irmão fraco, pelo qual Christo

morreo ?

12 Porem assim peccando contra os

irmãos, e ferindo sua fraca conscien

cia, peccais contra Christo.

13 Pelo que, se o manjar escandali

zar a meu irmão, nunca ja mais co

merei carne, para que a meu irmão

não escandalize.


